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חקר נוסח התלמוד הבבלי בעשורים האחרונים לימד על קיומן של מסורות שונות של תלמוד שהשתמרו בעדי הנוסח במקצת המסכתות והפרקים שנחקרו עד עתה. מסורות אחדות התגלו בכתבי היד השלמים, אולם הממצאים הבולטים והחשובים ביותר התגלו בכמה עותקי גניזה מזרחיים, המייצגים מסורות לא מוכרות של התלמוד הבבלי. השוואת המסורות במקומות אלה לימדה על חופשיות רבה במסירת הטקסט ועל עושר תופעות שברגיל אינן מודגמות בעדי הנוסח השלמים. קשה להפריז בחשיבותם של ממצאים אלה להכרת תולדותיו של התלמוד הבבלי – תכניו, לשונותיו, אופן מסירתו, צורתו הקדומה ובמידת מה גם עריכתו. דא עקא, הממצאים שהתפרסמו עד עתה מעטים מכדי שניתן יהיה להשתית עליהם תיאור מבוסס של תולדות התלמוד הבבלי בשלהי עריכתו ובראשית ימיו כחיבור ערוך. חקר הטקסט של הבבלי נעשה בעיקר במסגרת מחקרם של פרקים או מסכתות, קצב התקדמות המחקר איטי למדי, ורק במקרים נדירים נמצאה מסורת לא ידועה המופלגת בחילופיה בהשוואה למסורת הרווחת. מצב זה הניע אותי לבצע פרוייקט מחקר בשם "מסורות לא ידועות של התלמוד הבבלי שהשתמרו בגניזה הקהירית", שהתמקד באיתורן של מסורות לא מוכרות של תלמוד בבלי שהשתמרו בקטעי גניזה ובמחקרן. ביצוע הפרוייקט החל בשנת תשע"ב, והוא נעשה בסיוע הקרן הישראלית למדע (מס' 1263/11). במסגרת הפרוייקט סקרנו כשלוש מאות וחמשים קטעי גניזה שנמצאו בהם חילופים משמעותיים בהשוואה לנוסח הרווח. במסגרת הסקירה השווינו את נוסח הקטעים עם נוסח הדפוס, איפיינו את החילופים המשמעותיים והקמנו רשימה ממוינת של הקטעים שנסקרו, כולל הערכה לגבי כל קטע מהי מידת הסבירות שהחילופים שבו מייצגים מסורת אחרת של תלמוד. עם סיומה של הסקירה בחרנו שבעה עותקים, משבעה פרקים שונים, שהציגו את התופעות הנרחבות והמפליגות ביותר, וחקרנו אותם באופן שיטתי ומקיף. ואכן התברר שכל העותקים שנבחרו מייצגים מסורות לא מוכרות של תלמוד. התוצאות הבולטות במחקרם של חמשה עותקים פורסמו (10, 94. עותק של מס' 10 ניתן לקבל מהקרן על פי בקשה מיוחדת של הסוקר) או הוגשו לפרסום, מחקר של עותק אחד קרוב לסיומו ומחקרו של עותק נוסף נמצא בשלב מתקדם. בכל המסורות שנחקרו, למעט אחת, בלטו מאוד תופעות של חופשיות המסירה, ובצד זאת כללו המסורות מגוון תופעות שכמה מהן ייחודיות לכל אחת מהמסורות, כולל תופעות שלא תוארו עד כה במחקר. שבע המסורות שנוספו כעת למסורות שפורסמו בעבר, וכן קיומה של רשימת הקטעים הממוינת, המאפשרת לאתר קטעים נוספים העשויים לייצג מסורות לא מוכרות של תלמוד, כל אלה מאפשרים לראשונה לערוך מחקר מקיף במסורות לא מוכרות של התלמוד הבבלי. מחקר זה יאפשר גם להציע תיאור ראשוני של העולה מחקר המסורות לתיאור תולדות התלמוד הבבלי בשלהי עריכתו ובראשית מסירתו – אלו הן מטרות המחקר המוצע.
תולדות המחקר
עד למחצית השניה של המאה העשרים ההתייחסויות למסורות נוסח שונות של התלמוד הבבלי היו מעטות ביותר (ראו למשל מארכס [9]). ממצא נדיר אך בולט הוכר כבר במאה התשע עשרה במסכת תמורה (פראנקל [4], בריל [3] ואחרים). בדפוס ובכתבי היד של מסכת זו שולבו לשונות שהוגדרו כ"לישנא אחרינא", המציגים טקסט שונה באופן ניכר מהטקסט הבסיסי של המסכת באותם עדי נוסח. י"נ אפשטיין (15) סבר שעיקרן של הלשונות האחרים בתמורה נובע מהרצאת התלמוד על פה, חכמים שונים "גרסו אותו הדבר, כל אחד בלשונו וסגנונו הוא ובדיאלקט שלו'. לעומת זאת, א"ש רוזנטל (80) הדגיש את ההבדלים המופלגים בין "לישנא אחרינא" של תמורה ששונים גם בתוכן ובענין, והסיק שהם משקפים מהדורה אחרת, המפליגה בחילופיה הרבה יותר מהחילופים בין שתי המסורות אותן הוא מצא בפסחים (ראו להלן). הוא אף טען שיש בידינו שני קטעי תלמוד, האחד קטע מהגניזה הקהירית והשני קטע כריכה איטלקי, המייצגים את המהדורה האחרת. טענה משמעותית אחרת, על קיומו של תלמוד מעריכה אחרת המיוצגת בספר השאילתות, העלה י"נ אפשטיין בסדרת מאמרים שפורסמו בשנות השלושים והארבעים של המאה העשרים [16]. מחקרים שנעשו שנים רבות לאחר מיכן העמידו על קשיים משמעותיים בטענתו זו של אפשטיין, הנובעים מתפיסות מחקר ואופן הגדרתם של שלבים שונים בתולדות התלמוד, וכן מהעובדה שספר השאילתות אינו עד נוסח ישיר של התלמוד הבבלי (רוזנטל [86], ברודי [20]). 
בשנת תשי"ז פרסם ש' אברמסון מהדורה פקסימילית של כתב יד ניו יורק למסכת עבודה זרה. במבוא למהדורה מתאר אברמסון, בין השאר "נוסחאות עתיקות בתלמוד" שנמצאות בכתב יד ניו יורק ו"חסרות בספרים שלנו", והוא מוסיף ומציג דוגמאות לחילופים מסוגים שונים – אבל הוא אינו טוען שנוסח כתב היד מייצג מסורת שונה והוא גם אינו מציג את תמונת הנוסח הכללית. בהמשך המבוא מתאר אברמסון את נוסחם של כמה קטעי גניזה, באחד הקטעים הוא מציין לשינויים משמעותיים כולל "הצעה אחרת של הסוגיא", ובקטע נוסף הוא מצא "כמה דברים חשובים והרבה שינויים מנוסח הדפוס". 
באותה שנה הציג א"ש רוזנטל לראשונה את מסקנותיו בחקר הנוסח של בבלי פסחים (מס' [85], הערת כוכבית. בהמשך הוצגו מסקנותיו בכמה פרסומים והרצאות – ראו בעיקר  מס' 82, 85, 86). אגב מחקרו בעריכת מסכת פסחים, התברר לו שכתבי היד של המסכת נחלקים לשתי מסורות ברורות, המסורת הרווחת אותה הוא כינה "וולגאטה", ומסורת אחרת שהשתמרה בעיקר בשני כתבי יד תימניים ובכתב יד ספרדי אותה הוא כינה "לישנא אחרינא". לראשונה נקבע אילן יוחסין של כתבי יד של תלמוד בבלי וזו היתה גם הצלחה ראשונה לתיאור שתי מסורות רצופות שהשתמרו בעדי הנוסח הישירים של הבבלי. החילופים נבחנו לפי מאפייניהם, ובהתאם לכך נקבע ההבדל הבולט בין המסורות, שכונה "לישנא אחרינא" – תוכן דומה הנמסר בלשון שונה. חשיבותם של חילופים אלה היא בכך שאין לחשוד ב"יוצריהם" ששינו על מנת לתקן את מה שלפניהם. חילופים אלה משקפים, לדעת רוזנטל, שלב בו התלמוד עדיין הורצה על-פה ולשונו לא היתה קבועה, ומוסרים שונים ניסחו באופן שונה תוכן אחד, שהיה מוכר אך לא מנוסח. 
למיפנה זה בתולדות חקר התלמוד הבבלי נתלווה שכלול משמעותי של תשתיות חקר הנוסח, הודות לשלושה מפעלים: 1. המכון לתצלומי כתבי יד – נוסד בשנות החמשים של המאה העשרים והוא המאגר הגדול ביותר של תצלומי כתבי יד עבריים בעולם; 2. מכון התלמוד הישראלי השלם – החל מאמצע שנות הארבעים של המאה העשרים בוצעו במכון העתקות משוות של עדי הנוסח של כל מסכתות התלמוד הבבלי. העתקות אלה הן הבסיס למהדורות "דקדוקי סופרים השלם" (החל מתשל"ב [106]), ובצד זאת הן גם הועמדו לשימושם של לומדים וחוקרים; 3. מפעל המשנה – בסוף שנות הששים ייסדו א"א אורבך וי' זוסמן מפעל שאפתני שכונה 'מפעל המשנה'. מטרתו של המפעל היתה לאתר ולרשום את כל עדי הנוסח הישירים – שלמים ומקוטעים – של החיבורים התלמודיים. מפעל זה הושלם בשנת תשע"ב, עם פירסומו של 'אוצר כתבי-היד התלמודיים' (35). רשימותיו של המפעל הועמדו לרשות החוקרים החל משנות השבעים, והם שימשו בסיס למחקרים רבים בנוסח החיבורים התלמודיים, כולל התלמוד הבבלי.
החל מתחילת שנות השמונים פירסם ש"י פרידמן, בכמה וכמה פרסומים, את תוצאות מחקרו בפרק השישי של בבא מציעא (בעיקר 68, 70, 71). אף הוא מצא שעדי הנוסח נחלקים באופן קבוע לשתי קבוצות עיקריות, אבל ההבדלים בין שני "ענפי המסירה" אינם מפליגים כחילופים שתוארו בפסחים. כך, למשל, מתאר מ' בנוביץ את ההבדל בתיאור הממצא בשתי המסכתות: "רוזנטל תיאר את ממצאיו כשינויים בהיקף נרחב לאורך סוגיות שלמות... לעומת זאת, פרידמן מתאר שני ענפי נוסח שבהם ישנה התפלגות עקבית בשינויי נוסח נקודתיים וספציפיים" (מס' 18, עמ' 12-13). לדברי פרידמן השינויים שבין הענפים בפרק השישי של בבא מציעא עומדים בצד "עיקר תכונתו של הנוסח – קביעותו הנוקשה, ומסגרתו המונחת והמחייבת". כיון שכך טען פרידמן שמקורם של שני ענפי המסירה בנוסח אחד מוגמר וקבוע, שהיה ככל הנראה קצר יותר. נוסח קבוע זה שוכלל בשני ענפי המסירה, בענף אחד השיכלול היה מועט ושמרני, ואילו הענף השני פעיל ויצירתי יותר. מכל מקום, על פי תיאוריו של פרידמן, למרות החלוקה הברורה לענפי נוסח, לא הגיעה לידינו בפרק השישי של בבא מציעא מסורת השונה באופן מופלג מהמסורת הרווחת. מכאן ואילך נחקר נוסחם של פרקים ומסכתות לא מעטים, בעיקר על ידי חוקרים מהאוניברסיטה העברית ומאוניברסיטת בר-אילן. בין השאר ייחדו שני חוקרים, ש"י ולד (31) וא' עמית (60, 61), מחקר בנוסח שני פרקים ממסכת פסחים. חוקרים אלה נקטו בשיטות המחקר שעלו ממחקרו של פרידמן, וכתוצאה מכך הם הציגו תוצאות שונות מאלו שעלו במחקרו של רוזנטל במסכת פסחים. הפערים בתוצאות המחקרים הדגימו את חשיבות התאמת שיטות המחקר לאופי הממצא, וכמו כן הם שבו ולימדו על החשיבות הרבה שבחשיפת מקרים בהם קיימת חלוקה ניכרת, מופלגת וחד משמעית בין עדי הנוסח, חלוקה שתאפשר לבסס הכרות מוצקות בנוגע לצורתו של התלמוד בראשית ימיו. על בסיס הכרות מסוג זה, ניתן יהיה בהמשך המחקר לתאר באופן מבוסס יותר את המשך תולדותיה של מסירת התלמוד. דא עקא, רוב המחקרים שנעשו לא העלו מסורות מופלגות מסוג זה. בכמה מקרים נמצאה חלוקה עקבית בין עדי הנוסח, במקרים אחדים היו אלה קטעי גניזה מזרחיים שהציגו ענף נוסח שונה מזה הרווח בעדי הנוסח השלמים. לעתים קטעי גניזה היו הנציגים הבכירים של אחד הענפים ובמקרים לא מעטים מקומם של קטעי הגניזה בתמונת הנוסח הכללית לא היה מובהק – בעיקר בגלל קיטועם – או שהם הצטרפו לאחד הענפים. ובכל זאת, אט אט החלו להיחשף מסורות תלמוד השונות באופן נרחב, רצוף ובעיקר מופלג מהמסורת הרווחת. מסורות אלה נמצאו בעיקר בקטעים מן הגניזה הקהירית הכתובים בכתיבה מזרחית. להלן אסקור את המסורות העיקריות שנחקרו.
בעבודת הדוקטור של א' סגל על מסורות הנוסח של בבלי מגילה, שהוגשה בשנת תשמ"ב (57), מעיר סגל על עותק גניזה ה"שומר על הרבה נוסחאות עתיקים, אולי מסידור אחר של המסכת". אולם סגל הסתפק בתיאור ראשוני של העותק ולא ייחד לו מחקר של ממש. הדפים ששרדו מעותק זה כוללים טקסטים מפרק חלק בסנהדרין, פרק ראשון של מגילה וככל הנראה גם פרק ג במגילה. כיוון ששרידים  אלה כוללים דפים מסנהדרין, זכה העותק גם להייחסותו של מ' סבתו, במסגרת עבודת הדוקטור שלו על 'כתב-היד תימני למסכת סנהדרין (בבלי) ומקומו במסורת הנוסח' (53). בתיאור העותק מצטט סבתו את מסקנתו של סגל על מאפייניו של העותק וטוען שדבריו של סגל "מתארים יפה גם את נוסחו למסכת סנהדרין". אך גם סבתו לא מייחד מחקר לנוסחו של עותק זה. נוסחו של העותק נחקר לאחרונה על ידי ש' אפרתי, במסגרת פרויקט המחקר "מסורות לא ידועות של התלמוד הבבלי שהשתמרו בגניזה הקהירית", והוא העלה שאכן העותק מציג חילופים מפליגים, במגוון מאפיינים. מחקרו של העותק כולו הוגש לפרסום, והוא עתיד להתפרסם בקרוב.     
בתחילת שנות התשעים של המאה העשרים פירסם ע' שרמר שני מאמרים (102, 103) המציגים את מסורתו הייחודית של עותק מן הגניזה, ששרדו ממנו שמונה דפים מהפרק הראשון במסכת מועד קטן. כפי שהראה שרמר, עותק זה מציג לכל אורכו חילופים מפליגים במיוחד, ש"אינם רק בגירסה, במינוח ובניסוח, אלא גם בהוספות וחסרונות של מאמרי אמוראים ויחידות תלמוד, ולעתים אף בסידור שונה של חומר". שרמר הציג את נוסח הקטע כולו בהשוואה לנוסח הרווח ודן בחילופים העיקריים, בחלוקה לפי מאפיינים – העריכה המשתקפת בקטע, הבדלים בנוסח ובגרסה (נוסח משנה ייחודי, חילופים במקורות התנאיים והאמוראיים ועוד), חילופים במינוח. בסיכום המחקר הדגיש שרמר את חריגות הממצא, ולדבריו 'דומה כי לא נוכל עוד לטעון שמקור ההבדלים בנזילות הנוסח ובחופשיות שהתירו לעצמם מוסרי הנוסח לדורותיהם'. עם זאת העמיד שרמר גם על הדמיון הרב בין המסורות ושניות זו עשויה ללמד לדעתו "שהגבולות בין השלבים השונים של התהוות היצירה, וההבדלים המהותיים ביניהם, הולכים ומטשטשים". במחקר שערכתי בסוגיה אחת מעותק זה (93) ביקשתי לחשוף את שורשי החילופים המפליגים מאוד בסוגיה זו וטענתי לקיומה של תשתית בסיסית משותפת, אף במקומות שאינה גלויה לעין. בהתבסס על ההשוואה בין המסורות בסוגיה זו הצבעתי על האפשרות שבבסיס שתי המסורות עומדת סוגיה קדומה, שחלק מרכיביה שולבו בה באופן גרעיני או רומז, או שהונחו בצידה, וצורתה זו של הסוגיה הקדומה היא שגרמה להתפצלות המסורות. 
בשנת תשנ"ד פירסם י' אפשטיין ממצא בולט וייחודי (14). מדובר בעותק מן הגניזה המחזיק חלק ניכר מהפרק השלישי של מסכת סוכה, המציג באמצע הפרק – בסוגיות המוסבות על משניות פסולי אתרוג – טקסטים שונים לחלוטין, עד כדי כך שנראה ששרדו כאן סוגיות מתלמוד אחר. יש להדגיש שהחילופים המפליגים מתרכזים כולם בסוגיות פסולי אתרוג. השינויים המצויים בעותק זה בשאר חלקי הפרק משמעותיים אמנם לחקר ענפי הנוסח של המסורת הרווחת (ראו שושטרי, מס' 98), אך הם אינם מפליגים וברי שהעותק משתייך שם למסורת הרווחת. עוד יש לציין שבכמה מהחילופים מצטרפים לקטע הגניזה כתבי יד נוספים, ובעיקר כ"י לונדון, האשכנזי. בהערכת הממצא טוען אפשטיין למרכזיות "חסרונן של שתי סוגיות שיוצאות מדברי אמוראי א"י", ובעקבות זאת הוא מעלה אפשרות "שהחומר הארץ ישראלי לא הגיע לכל מקום באופן שווה. יתכן שהעדרותו של חומר אמוראי היא שגרמה לשוני בין שתי גמרות אלו". בשנת תשס"ט הגיש ר' שושטרי את עבודת הדוקטור שלו (97) על 'מסורות הנוסח של מסכת סוכה בבבלי', ובמסגרתה הוא דן גם בממצא ייחודי זה. שושטרי דן מחדש בממצא ומסכם: "לכאורה ... יש לפנינו דוגמה לחילוף שמקורו במהדורה שונה. אך נראה שאפשר לפקפק במסקנה זאת. ... נראה, אפוא, שיש לבחון שוב את הטעמים המובאים בגניזה. אני סבור שטעמים אלו נראים מאוחרים ולא מקוריים בסוגיה". במאמר שפורסם שלוש שנים מאוחר יותר (98), הוסיף שושטרי הסתייגות ממתנת: "למרות הסבר משוער זה יש להודות שחילוף זה חורג מהחילופים הרגילים בבבלי, ולכן מידי ספק לא יצאנו".
בשנת תשס"ד סיימתי את עבודת הדוקטור שלי על מסורותיה של מסכת כריתות (92). באחד מפרקי העבודה הצגתי מסורת ששרדה בקטע מזרחי מהגניזה הקהירית השונה באופן מופלג ורצוף מהמסורת הרווחת. במסורת זו נמצאו חילופי חופשיות רבים ומגוונים, וכן כמה חילופים מופלגים במיוחד – חילופים במקום שילובם של מרכיבי הסוגיא, ואף חילופים בהם בכל אחת מן המסורות שולבו מרכיבים שונים לחלוטין. עם זאת, המבנה המפורט של הסוגיות אחד הוא בשתי המסורות וגם רוב מוחלט של המרכיבים דומים בשתי המסורות. לטענתי תמונת הנוסח המלאה מאפשרת לעמוד בסבירות גבוהה על שלב קדום בתולדות מסירת הסוגיות. המבנה המשותף של הסוגיות בשתי המסורות מלמד על סוגיא קדומה אחת שעמדה לפני שתי המסורות. אבל סוגיא זו, לא רק שלשונה לא היה קבוע עדיין בכל מקום, גם לא כל מרכיביה היו קבועים בה. החילופים בין המסורות מלמדים, כך מסתבר, כי במקרים אחדים היו בסוגיא הקדומה  רק "הוראות" לשילובם של מרכיבים שעדיין לא נקבעו בה, ויש ומרכיבי הסוגיא היו מונחים בצידיה כחומר גלם. בכמה מקומות בהם החילופים בין המסורות מאפשרים לעמוד על כך, נמצא כי  שתי המסורות "מילאו" את "הוראות" הסוגיא באופן עצמאי, תוך שילוב שונה של חומרי הגלם או תוך "מילוי" שונה של אותן "הוראות" שניתן היה להבינן בדרכים שונות.
בשנת תשע"ג פירסם ש"י פרידמן (74) את ממצאיו בחקר עותק גניזה בן ארבעה דפים, משני הפרקים האחרונים של מסכת שבת, המציג חילופים ניכרים. פרידמן סוקר כמה סוגי חילופים ודן בפירוט בנוסחם של שלושה סיפורי חכמים, הבאים בסוגיה אחת. בסיכום המאמר כותב פרידמן: ''אין ספק שהחילופים שראינו גדולים ומהותיים יותר משינויי גרסה הבאים בכל הספרים'. בהערכת הממצא נוקט פרידמן בגישה התואמת לממצאיו במסכתות אחרות. לדבריו יש בשינויים שבעותק זה "כדי להעיד על קיום ענף גרסה בלתי ידוע למסכת שבת, ענף שמרני, המשמר תכופות את הנוסח המקורי בהשוואה לנוסח הרווח".
בשני העשורים האחרונים נוסדו כמה מפעלים מקוונים המקלים מאוד על חקר נוסח התלמוד הבבלי בכלל וקטעי הגניזה של הבבלי בפרט: 1. The FJMS Portal for Jewish Manuscripts and Books Projects. מיזם משותף של "פרויקט פרידברג לחקר הגניזה" (FGP) ו"אגודת פרידברג לכתבי-יד היהודיים" (FJMS), הכולל ששה אתרי אינטרנט. באתרים אלה מצויים, בין השאר, תצלומים באיכות טובה, העתקות, סינופסיס, וכן כלים משוכללים ומידע מסוגים שונים לרוב מוחלט של קטעי הגניזה של התלמוד הבבלי. לאחד האתרים, "פרויקט פרידברג לשינויי נוסחאות בתלמוד הבבלי - 'הכי גרסינן'", עתידים להתווסף בעתיד הקרוב תצלומים והעתקות של כל עדי הנוסח של התלמוד הבבלי.  2. מאגר עדי הנוסח של התלמוד הבבלי ע"ש סול ואוולין הנקינד – מפעל של המכון לחקר התלמוד ע"ש שאול ליברמן של בית המדרש לרבנים באמריקה, הכולל העתקות של כל כתבי היד השלמים של התלמוד הבבלי ושל כמות נכבדה של קטעי תלמוד מן הגניזה הקהירית וקטעי אירופה, כולל אפשרות חיפוש וכולל כמות מוגבלת של תצלומים.  3. אתר 'אוצר כתבי יד תלמודיים' – מפעל משותף של החוג לתלמוד באוניברסיטה העברית בירושלים ושל בית הספרים הלאומי והאוניברסיטאי, הכולל תצלומים של מבחר כתבי-יד של משנה, תוספתא ותלמוד בבלי.      
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מטרות המחקר:
1. הרחבת הממצא - חשיפת מסורות נוספות של התלמוד בבלי המיוצגות בקטעי הגניזה והשונות באופן מופלג מהמסורת הרווחת בשאר עדי הנוסח. 
2. סיכום התופעות המאפיינות את המסורות יוצאות הדופן ומשמעויותיהן. 
3. הצעת תיאור ראשוני של העולה מחקר המסורות לתולדות התלמוד הבבלי בשלהי עריכתו ובראשית מסירתו.  

חשיבות המחקר:
הממצאים המשמעותיים והמופלגים ביותר בחקר עדי הנוסח הישירים של התלמוד הבבלי נמצאו בשרידי עותקים מן הגניזה הקהירית, המייצגים מסורות לא מוכרות של התלמוד. עד לאחרונה נמצאו רק מסורות מעטות מסוג זה, וקשה להפריז בחשיבות חשיפתן של מסורות נוספות, תיאורן של כלל המסורות והבהרת מאפייניהם ומשמעויותיהם של ההבדלים בין המסורות, הן לגופן והן לתיאור תולדותיו של התלמוד הבבלי ולהבנתו.
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ההשוואה בין מסורות המציגות חילופים מפליגים במיוחד, היא המקור הפורה והמשמעותי ביותר להבהרת תולדות הטקסט של התלמוד הבבלי בראשית מסירתו. המחקרים שנערכו עד עתה לימדו שהגניזה הקהירית היא המקור העיקרי למסורות מסוג זה. המסורות שהתגלו עד עתה בתוספת הממצאים והמסקנות שעתידים לעלות במחקר המוצע, עשויים להוות נתח ניכר מכלל המסורות יוצאות הדופן של התלמוד הבבלי שהשתמרו בגניזה הקהירית. מכל מקום, כמות נכבדה זו של מסורות תאפשר עריכת סיכום ביניים משמעותי אודות מסורותיו הקדומות של התלמוד הבבלי, והצעת תיאור ראשוני אך מבוסס של העולה מחקר המסורות לתולדות התלמוד הבבלי בשלהי עריכתו ובראשית מסירתו.
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המחקר יבוצע בשני אפיקים (חופפים בחלקם):
I. מסורות שהשתמרו בעותקי גניזה
A. מסורות שנחקרו עד כה
שלב זה יבוצע על ידי החוקר הראשי בסיוע תלמיד מתקדם במהלך השנה הראשונה. שלב זה מיועד לכתיבת שלושה פרקים המתארים את המסורות שנחקרו בפרק הראשון של מועד קטן, בפרק הראשון של כריתות ובפרק החמישי של בבא בתרא. נבחרו שלוש מסורות המציגות תופעות בולטות במיוחד, אך לכל מסורת ייחוד משלה. הראשונה פורסמה בעבר, השניה נכללה בעבודת הדוקטורט שלי, והשלישית נכללה בפרוייקט הקודם ("מסורות לא ידועות של התלמוד הבבלי שהשתמרו בגניזה הקהירית") אך עדיין לא פורסמה. בשנה הרביעית תיערך הערכה מחודשת ועדכון של שלושת הפרקים לאור ההכרות והמסקנות שיעלו במהלך המחקר הנוכחי.
B. מחקר בנוסחם של עותקי גניזה שטרם נחקרו 
יבוצע במקביל לסעיפים I A, II A-C על ידי תלמידים מתקדמים, בהדרכת החוקר הראשי. 
המחקר יבוצע בשני שלבים:
1. שנתיים ראשונות – מחקר ראשוני בנוסחם של כעשרים עותקי גניזה שטרם נחקרו. שיטת המחקר בנוסחם של עותקים אלה נקבעה כך שניתן יהיה לזהות תופעות, להעלות הכרות ולהציע מסקנות מבוססות, גם בקטעים שלא יזכו למחקר מלא. הממצאים והתוצאות המובהקים ייכללו בפרקים המתארים את התופעות בכלל המסורות (II B, D, E). במהלך שלב זה תיערך רשימה מקיפה של התופעות שנמצאו בכל עותק ומאפייניהם. כמן כן ייערך סיכום כללי של התופעות שנמצאו בכל אחד מהקטעים שייבדקו, כולל הערכת מידת הסבירות שהקטע מייצג מסורת שונה של תלמוד.  
2. שנה שלישית – מחקר מלא בשלושה-ארבעה עותקי גניזה, מתוך העותקים שייבדקו בשלב הראשון (I B1), שיציגו את התופעות המופלגות ביותר. בהתאם לתוצאות המחקר יוחלט אם להקדיש לאחד או יותר מהעותקים הללו פרק נפרד בספר. 
שנה רביעית – תוצאות בולטות של המחקר בעותקים שלא ייוחד להם פרק בספר ייכללו בפרקים המתארים את התופעות בכלל המסורות (II B, D, E). בצד זאת ייכתבו מאמרים שיתארו את מחקרם המפורט של העותקים שלא ייוחד להם פרק בספר. המאמרים ייכתבו על ידי התלמידים המתקדמים שערכו את המחקר. ייתכן שמקצת המאמרים (שחוקריהם יעסקו בסיוע לעריכת שלבים II D, E) ייכתבו לאחר סוף תקופת המחקר.
II. התופעות שנמצאו בכלל העותקים ומשמעותן 
המחקר יבוצע על ידי החוקר הראשי בסיוע תלמידים מתקדמים במהלך שלוש שנים, החל מתחילת השנה השניה (משך הזמן של כל שלב מפורט בלוח הזמנים).
A. השוואת והערכת הממצאים, ההכרות והמסקנות בעותקים שנחקרו בעבר על ידי אחרים ועל ידי החוקר הראשי (כולל בפרוייקט הקודם), עריכת רשימת תופעות שנמצאו בעותקים אלה וכתיבת טיוטה של פרק המתאר ומסכם את הממצאים הבולטים והמסקנות המעודכנות שעלו בחקר עותקים אלה. 
B. כתיבת פרק שיכלול רשימה מפורטת של חילופים ותופעות המאפיינים את החילופים בין המסורות והדגמתם.
C. כתיבת המבוא לספר, כולל סקירת מחקר, הסבר שיטות העבודה והבהרת מבנה הספר.
D. השוואה והערכה של הממצאים, ההכרות והמסקנות בכלל העותקים. עדכון טיוטת הפרק שנכתבה בשלב II A, שתפוצל ככל הנראה לשנים-שלושה פרקים (משום ריבוי העותקים וגיוון התופעות).  תחילה יתמקד המחקר בעותקים שנחקרו בשלב I B1 (ולא נכללו בשלב I B2). עם סיום המחקר המלא בעותקים שנחקרו בשלב I B2 יורחב המחקר לכלל העותקים. במידת הצורך יעודכנו גם הפרקים המתארים מסורות שנחקרו בעבר (I A). אם יוחלט לייחד לאחד העותקים שנכללו בשלב I B2 פרק בספר הוא ייכתב במסגרת שלב זה.
E. כתיבת פרק שיציע את העולה מחקר המסורות לתיאור תולדותיו של התלמוד הבבלי. 
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בחינה חוזרת של העותקים שנחקרו בעבר –
עיון חוזר בסוגיות הכלולות בקטעים שנחקרו ובנוסחם, בהשוואה לנוסח כל שאר העדים, לאור כלל הממצאים, ההכרות והמסקנות שעלו עד כה בחקר המסורות; איפיון ורישום שיטתי של התופעות שנמצאו; סיכום ההכרות והמסקנות העולות מהממצאים בכל עותק ובחינת משמעותן לחקר תולדותיו של התלמוד הבבלי. 
מחקרם של קטעים שלא נחקרו עד כה – 
במסגרת זו המחקר יתבצע בשני שלבים:
בשלב הראשון ייערך מחקר ראשוני בנוסחם של כעשרים קטעי גניזה העשויים לייצג מסורת שונה של תלמוד. ייבחרו הקטעים שהציגו את התופעות הניכרות ביותר מתוך רשימה של כשלוש מאות וחמשים הקטעים שנבדקו בשלב השני של הפרוייקט "מסורות לא ידועות של התלמוד הבבלי שהשתמרו בגניזה הקהירית" ושלא נחקרו במסגרת אותו פרוייקט. שלב זה יבוצע על ידי שלושה תלמידי מחקר מתקדמים ובהדרכתי. המחקר ייארך כשנתיים, ובמסגרתו כל קטע ייחקר במשך כארבעה חודשים בממוצע. המחקר בשלב זה יכלול: העתקה משווה של כל עדי הנוסח של הסוגיות הכלולות בקטע; לימוד הסוגיות על נוסחיהם המתחלפים; רישום החילופים ומאפייניהם; מתן הערכה כללית אודות נוסח הקטע בהשוואה לשאר העדים ומידת הסבירות שהקטע מייצג מסורת שונה. מטרתו של המחקר בשלב זה כפולה: 1. איתורן של מסורות יוצאות דופן. 2. איתור חילופים מפליגים ותופעות יוצאות דופן גם בקטעים שקשה לראות בהם מייצגים רציפים של מסורת שונה. ממצאים שיתאימו לשמש כדוגמה מובהקת לסוג מסוים של חילוף או תופעה ישולבו בפרק שיכלול רשימת תופעות (II B). הממצאים המשמעותיים יזכו להתייחסות בפרקים המתארים את התופעות שנמצאו (II D) ובפרק המסכם (II E).
בשלב השני יבוצע מחקר מלא בשלושה-ארבעה קטעים מתוך כלל הקטעים שייבדקו בשלב הקודם. ייבחרו הקטעים שיציגו את התופעות המפליגות ביותר ושקיימת סבירות גבוהה במיוחד שהם מייצגים מסורת שונה. ייערך מחקר מלא בנוסח הפרק והבהרת תמונת הנוסח ומאפייני החילופים, כולל עיון מדוקדק בסוגיות כפי שהן בכל עדי הנוסח ובעותק הגניזה בפרט במגוון רחב של היבטים, כגון: לשון, תוכן, התהוות הסוגיות ועריכתן, השוואה למקבילות בספרות חז"ל ומחוצה לה, התייחסות לפרשנות ולספרות המחקר. היבטים נוספים ייבחנו בהתאם לממצאים בכל סוגיה. לקראת סיכום המסקנות בכל עותק תיבחן משמעות הממצאים וההכרות לאיפיונן של המסורות ולחקר תולדותיו של התלמוד, כולל התייחסות לכלל ההכרות והמסקנות שעלו בחקר המסורות.
התופעות שנמצאו בכלל המסורות ומשמעותן
כאמור, מחקרו של כל אחד מהעותקים שייבחנו מחדש או שייחקרו לראשונה במסגרת הפרוייקט המוצע ייעשה גם בהשוואה לממצאים, להכרות ולמסקנות שעלו בחקר המסורות האחרות. בצד זאת, לאחר סיום כתיבת הפרקים שיתארו מסורות שנחקרו בעבר (שלב I A), אתמקד בהשוואת ובהערכת הממצאים, ההכרות והמסקנות בכלל העותקים – תחילה בעותקים שנחקרו בעבר (כולל בפרוייקט הקודם) וייבחנו כעת מחדש (II A), ובהמשך, עם סיום חקר העותקים שלא נחקרו בעבר (I B2), אתייחס לכלל העותקים. מחקר זה יהווה בסיס לשנים-שלושה פרקים שיתארו את הממצאים וההכרות הבולטים בחקר העותקים שלא יתוארו בפרקים שייוחדו לעותקים ספציפיים, וידונו בתופעות שעלו בכלל העותקים ובמשמעויותיהם (II D). כמו כן הוא ישמש כבסיס לגיבוש העולה מחקר המסורות לתיאור תולדות התלמוד הבבלי (II E). 
עם סיום השוואת התוצאות בעותקים שנחקרו בעבר (II A) ובמקביל לסיום המחקר הראשוני בעשרים קטעי גניזה (I B2) נקדיש כחצי שנה לכתיבת פרק שיציג רשימה מפורטת של סוגי החילופים והתופעות המאפיינים חילופים שבין מסורות (II B). כל פריט ברשימה המפורטת ילווה בהסבר על מהותו ולאחריו יובאו כמה דוגמאות מובהקות כולל דיון קצר להבהרת התופעה או סוג החילוף. רשימה מפורטת זו תהווה תשתית להבהרת דרך המחקר שננקטה בפרוייקט הנוכחי והיא תשמש ככלי עזר בסיסי להמשך חקר מסורותיו הקדומות של התלמוד הבבלי.
 לבסוף, על בסיס כלל המחקרים שנעשו עד כה במסורותיו המופלגות של התלמוד הבבלי ועל בסיס כל שלבי המחקר הנוכחי אכתוב פרק שיתאר את העולה מחקר המסורות לתיאור תולדותיו של התלמוד הבבלי בשלהי עריכתו ובראשית מסירתו.  

[bookmark: _Toc465195089]3. תוצאות מוקדמות
כאמור, הפרוייקט המוצע בא בעקבות פרוייקט קודם "מסורות לא ידועות של התלמוד הבבלי שהשתמרו בגניזה הקהירית", שהרחיב באופן משמעותי את מספר המסורות הייחודיות ששרדו בקטעי הגניזה שנחקרו ושסיפק תשתית שאיפשרה את המחקר הנוכחי. תוצאות הפרוייקט הקודם פורטו בסעיף הרקע המדעי וכן בסיכום הפרוייקט המצורף לבקשה זו.

[bookmark: _Toc465195090]4. התנאים העומדים לרשותי לביצוע המחקר.
תשתיות: 
· המכון לתצלומי כתבי-יד עבריים – המאגר הנרחב ביותר של תצלומי כתבי-יד עבריים, כולל סרטים ופוטוסטטים של קטעי תלמוד בבלי שתצלומם אינו נמצא במקום אחר (למעט ספריית המקור). 
· אוצר כתבי היד-התלמודיים – קטלוג מקיף של עדי הנוסח לכל החיבורים התלמודיים. 
· אתר אוצר כתבי יד תלמודיים – אתר הכולל תצלומים של מבחר כתבי-יד של משנה, תוספתא ותלמוד בבלי.
· The FJMS Portal for Jewish Manuscripts and Books Projects – פורטל הכולל כיום, בין השאר, תצלומים באיכות טובה, העתקות, סינופסיס, וכן כלים משוכללים ומידע מסוגים שונים לרוב מוחלט של קטעי הגניזה של התלמוד הבבלי. בעתיד הקרוב עתידים להיכלל באחד מאתרי הפורטל, המיוחד לנוסח התלמוד הבבלי, תצלומים והעתקות של כל עדי הנוסח של התלמוד.
· מאגר עדי הנוסח של התלמוד הבבלי – אתר הכולל העתקות של כל כתבי היד השלמים של התלמוד הבבלי ושל כמות נכבדה של קטעי תלמוד מן הגניזה הקהירית וקטעי אירופה, כולל אפשרות חיפוש וכולל כמות מוגבלת של תצלומים. 
· מהדורות של פרקים ומסכתות, הכוללים אפרט של חילופי נוסח, או העתקה משווה (סינופסיס) של כל עדי הנוסח. רשימת החיבורים כלולה ברשימה הביבליוגרפית. 
כח אדם:
תלמידי מוסמך ותלמידי מחקר מעולים הלומדים בחוג לתלמוד באוניברסיטה העברית בירושלים.
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5. תוצאות צפויות. 
כתיבתו של ספר שיכלול תיאור מקיף של התופעות המופלגות ביותר שהתגלו עד כה בעדי הנוסח של התלמוד הבבלי, יבחן את משמעותן להכרת תולדותיו של התלמוד הבבלי ויתווה דרך להמשך המחקר. הספר עתיד לכלול מבוא ושבעה עד תשעה פרקים, לפי הפירוט הבא: שלושה-ארבעה פרקים שיתארו מסורות שנתגלו בהן תופעות מפליגות; שנים או שלשה פרקים שיתארו את הממצאים וההכרות הבולטים בחקר העותקים שלא תוארו בפרקים הקודמים, וידונו בתופעות שעלו בכלל העותקים ובמשמעויותיהם (II D); פרק שיציג את רשימת סוגי החילופים המאפיינים את ההבדלים בין המסורות וידגים אותם; פרק שיציע את העולה מחקר המסורות לתיאור תולדות התלמוד הבבלי.  
תוצאה צפויה נוספת - פרסום מחקרן של כמה מסורות שנחקרו באופן מלא במסגרת הפרוייקט הנוכחי, אבל לא יוחד להן פרק בספר. ייתכן שמקצת מסורות אלה יפורסמו לאחר מועד סיום הפרוייקט. 
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רקע – חקר נוסח התלמוד הבבלי בעשורים האחרונים חשף כמה קטעי גניזה שהציגו מסורות תלמוד השונות באופן מופלג מהמסורת הרווחת בשאר עדי הנוסח. שרידי מסורות אלה לימדו על חופשיות רבה במסירת הטקסט ועל עושר תופעות שברגיל אינו מודגם בעדי הנוסח השלמים. דא עקא, הממצאים שהתפרסמו עד לאחרונה הם מעטים מכדי שיאפשרו להציע סיכום משמעותי של התופעות. על אחת כמה וכמה לא ניתן לבסס עליהם תיאור משמעותי של העולה מחקר המסורות לתולדותיו של התלמוד הבבלי. לפני חמש שנים יזמתי מחקר שמטרתו לאתר באופן שיטתי מסורות לא מוכרות של תלמוד בבלי ולחקור אותן. המחקר התבצע בסיוע הקרן הישראלית למדע (מס' 1263/11). במסגרת המחקר סקרנו כשלוש מאות וששים קטעי גניזה שנמצאו בהם חילופים משמעותיים בהשוואה לנוסח הרווח. עם סיומה של הסקירה בחרנו שבעה עותקים, משבעה פרקים שונים, שהציגו את התופעות הנרחבות והמפליגות ביותר, וחקרנו אותם באופן שיטתי ומקיף. במסורות שנחקרו נמצאו תופעות בולטות ועשירות כולל תופעות שלא תוארו עד כה במחקר. המחקר הרחיב באופן ניכר את מאגר המסורות יוצאות הדופן שנחקרו ותרם תרומה משמעותית להכרת צורתן הקדומה של סוגיות, ולחקר תולדותן של סוגיות בשלהי עריכתן וראשית מסירתן. 
מטרות המחקר המוצע:
1. הרחבת הממצא – חשיפת מסורות נוספות של התלמוד בבלי המיוצגות בקטעי הגניזה והשונות באופן מופלג מהמסורת הרווחת בשאר עדי הנוסח.
2. סיכום התופעות המאפיינות את כלל המסורות יוצאות הדופן שנחקרו ומשמעויותיהן. 
3. הצעת תיאור ראשוני של העולה מחקר המסורות לתולדות התלמוד הבבלי בשלהי עריכתו ובראשית מסירתו.  
תיאור קצר של המחקר:
המחקר ייערך בשני אפיקים מקבילים: 
1. חקר המסורות. במסגרת זו תיערך בדיקה מחודשת של מסורות שנחקרו בעבר לאור התוצאות העדכניות בחקר המסורות, וכן ייחקרו עותקי גניזה שלא נחקרו בעבר. תחילה ייערך מחקר ראשוני בכעשרים קטעי גניזה שנמצאו בהן תופעות בולטות במסגרת הסקירה שנערכה בפרוייקט הקודם. בסיום שלב זה ייבחרו כמה קטעים שיציגו את התופעות המשמעותיות ביותר, והם ייחקרו באופן מלא. 
2. התופעות בכלל העותקים ומשמעויותיהן. במסגרת זו תיערך רשימת חילופים ותופעות המאפיינים את ההבדלים בין המסורות, ייערך סיכום של הממצאים הבולטים בכלל המסורות, וכן השוואת והערכת הממצאים, ההכרות והמסקנות בכל המסורות. לבסוף, על בסיס כל הממצאים והמסקנות ייערך מחקר שמטרתו להציג את העולה מחקר המסורות לתיאור תולדותיו של התלמוד הבבלי.
התוצאה הצפויה: 
כתיבתו של ספר שיכלול תיאור מקיף של התופעות המופלגות ביותר שהתגלו עד כה בעדי הנוסח של התלמוד הבבלי, יבחן את משמעותן להכרת תולדותיו של התלמוד הבבלי ויתווה דרך להמשך המחקר. הספר עתיד לכלול מבוא; שלושה-ארבעה פרקים שיתארו כמה מן המסורות שנתגלו בהן תופעות מפליגות במיוחד; שנים או שלשה פרקים שיתארו את התופעות בכלל המסורות ומשמעויותיהן; פרק שיציג את רשימת סוגי החילופים המאפיינים את ההבדלים בין המסורות וידגים אותם; פרק שיציע את העולה מחקר המסורות לתיאור תולדותיו של  התלמוד הבבלי.
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מטרות המחקר
איתורן של מסורות לא מוכרות של תלמוד בבלי שהשתמרו בגניזה הקהירית, איפיון המסורות שנמצאו ובירור התופעות שנמצאו בהן ומשמעותן לחקר התלמוד הבבלי, בעיקר בשלביו הקדומים.
הישגי המחקר 
השלב הראשון – הוקמה רשימה של כשלוש מאות וששים קטעי גניזה, כ-15% מכלל קטעי הגניזה של התלמוד הבבלי, שנמצאו בהם רמזים או סימנים ראשוניים לאפשרות שהם מייצגים מסורת שונה של תלמוד. הקטעים נבחרו בעיקר על פי בדיקות שנעשו בעת הכנת אוצר כתבי-היד התלמודיים, בתוספת רשימות שעלו ממחקריי ובדיקת ביבליוגרפיה. 
השלב השני –סקירת נוסח כל הקטעים שנבחרו בשלב הראשון, בהשוואה לנוסח הדפוס. לכל קטע נערכה רשימה מפורטת של החילופים המשמעותיים שנמצאו, נערך איפיון ראשוני של החילופים בקטע וניתנה הערכה של מידת הסבירות שהקטע מייצג מסורת שונה. הקטעים שזכו להערכה הגבוהה ביותר הועברו לבדיקה מקיפה, במסגרת השלב השלישי. 
הסקירה בשלב השני הותאמה במיוחד לשמש כשלב מקדים לשלב השלישי, ואין לראות בשלב זה ובתוצאותיו מחקר העומד בפני עצמו. עם זאת כמה מתוצאות השלב השני משמעותיות וראויות לציון: (1) לא נמצאו קטעים המייצגים תלמוד אחר. (2) מספר הקטעים העשויים לייצג מעשי עריכה שונים קטן ביותר. (3) ההבדלים הבולטים בקטעים רבים התאפיינו כחילופי חופשיות ממגוון סוגים. בצד הכרות ראשוניות אלה, חשיבותו של השלב השני עצמו היא גם בהנחת תשתית ראשונית להערכה מקיפה של תולדות מסורותיו של התלמוד הבבלי, כפי שעולה מקטעי הגניזה.
השלב השלישי – מתוך רשימת הקטעים שנסקרו בשלב השני נבחרו שבעה עותקי גניזה משבעה פרקי תלמוד שהציגו את התופעות הבולטות והעשירות ביותר. מסורותיהם של פרקים אלה נחקרו באופן שיטתי ומלא – פרק שישי במסכת ברכות, פרק טז בשבת (כולל מחקר חלקי בפרק טו), פרק א במגילה, פרק יג בכתובות, פרק חמישי בבבא בתרא, פרק יא בסנהדרין (פרק "חלק"), פרק ח בשבועות. מחקרם של העותקים יוצאי הדופן בחמשה פרקים הסתיים והתוצאות הבולטות פורסמו או הוגשו לפרסום. מחקרו של פרק אחד (ברכות פ"ו) עומד לקראת סיום ומחקרו של פרק נוסף (בבא בתרא פ"ה) נמצא בשלב מתקדם. 
כל המסורות שנחקרו הציגו חילופים רבים מגוונים ומשמעותיים, בחלקם מפליגים, בהשוואה למסורת הרווחת. חשיבות מיוחדת יש להכרות שעלו בנוגע לתולדותן של המסורות. ההשוואה המדוקדקת בין המסורות לימדה על החופשיות הרבה של הטקסט התלמודי ולא אחת היא איפשרה גם לשחזר את צורתן הקדומה של סוגיות בשלב שקדם להתפצלות הסוגיות. מכל זה עלה כי המסורות השונות נוסדו בשלבי מסירה ראשונים של התלמוד הבבלי ובמקרה אחד אפילו בשלב עריכה מאוחר. בצד הכרות כלליות אלה עלו גם כמה תופעות מפליגות, המיוחדות למסורות ספציפיות, חלקן נדירות ביותר ויש גם שטרם תוארו במחקר. חקר המסורות תרם גם תרומה מכרעת להכרת תמונת הנוסח בכל הפרקים שנחקרו, כולל פרקים בהם תמונת הנוסח מסובכת במיוחד. בכמה מקומות היה בו להציג באור אחר מסקנות שעלו בעבר בענין זה. נוסף על כך תרם המחקר תרומה משמעותית לגופם של הטקסטים, לתוכנם, לשונם ופרשנותם.
מטבע הדברים לא אוכל לפרט במסגרת סיכום תמציתי זה את תרומת המחקר לטקסטים הנחקרים, מקומם של אלה בפרסומים המפורטים, להלן אסקור בקצרה ממצאים ומסקנות בולטים שעלו בכמה מהפרקים שנחקרו:
מסורת שהתגלתה בפרק ט"ז של שבת כוללת חילופי מקום יוצאי דופן המאופיינים כחילופי עריכה. תופעות אלה מלמדות ככל הנראה כי המסורות התפצלו בשלב קדום מאוד, שלב של "גמר עריכה", בו עדיין הוכרו חומרים אמוראים שלא שולבו בתלמוד ועם זאת עיקרה של הסוגיה כבר היה ערוך ומסודר. בשלב זה נוספו לסוגיה העיקרית יחידות אמוראיות נוספות, ואלה שולבו בכל מסורת במקום אחר בסוגיה, וייתכן גם שבמקרים אחדים הוסיפה מסורת אחת יחידות אמוראיות שכלל לא נכללו ברעותה
חילוף ניכר במקום שילובה של יחידה שלמה נמצא גם במסורת הגניזה בפרק י"ג של כתובות. ההכרה ביחידה שמקומה מתחלף כיחידה לווינית – הכרה העולה מחילוף המקום – תורמת להבנה מחודשת של מטרת הסוגיה כולה ושל היחידה הלווינית בפרט, ויש לכך משמעויות נרחבות, כולל משמעויות תוכניות, הנוגעות למעמדו של המרכז הבבלי והנסיונות לבסס את הלגיטימיות של עצם קיומו. 
עותקי הגניזה בפרק שמיני של שבועות מלמדים על אפשרות קיומה של מסורת בבלית שבמשנתה היו רק שתי משניות מפרק זה, ולא היה בה פרק שמיני שלם.
עותק הגניזה המיוחד בפרק חמישי של בבא בתרא מציג חילופים משמעותיים רבים ומגוונים כגון: חילופים במהלכי הסוגיות, חילופי תוכן, חילופי מקורות, חסרון יחידות וכד'. בצד אלה, הוא מציג גם שיבושים רבים וניכרים. במהלך המחקר התברר שמסורתו של עותק זה עשויה להתברר דווקא באמצעות חקר השיבושים. מדובר בשיבושים יוצאי דופן, המתאפיינים כשיבושי הרצאה חופשית. מבעד לשיבושים מיוחדים אלה ניתן להבחין בקוי המתאר של הטקסט המשתקף בעותק זה, ולעתים אף ניתן לזהות בסבירות גבוהה את פרטי הנוסח. שיבושים מיוחדים אלה מצטרפים אל החילופים הניכרים שבעותק זה ושניהם יחד מייצגים מסורת שונה של תלמוד מזו המוכרת לנו. השוואה מדוקדקת בין המסורות מלמדת על מידת חופשיות גדולה במיוחד בעת יסודן של המסורות והיא מאפשרת לשער באופן מבוסס מה היתה צורתן של הסוגיות בתלמוד הקדום שעמד בבסיס שתי המסורות. במקום אחד אף מסתבר שעותק גניזה זה מציג שריד מאותו תלמוד קדום. 
סוף דבר, פרוייקט המחקר הרחיב באופן ניכר את מאגר המסורות יוצאות הדופן של התלמוד הבבלי שנחקרו, והעמיד רשימת עותקים נוספים המיועדים למחקר עתידי. תוצאות המחקר תרמו תרומה משמעותית ביותר לחקר מסורותיו הקדומות של התלמוד הבבלי ולחקר תולדותיו של התלמוד הבבלי בשלהי עריכתו וראשית מסירתו. 
פרסומים שנבעו מעבודת המחקר
